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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

י1 וַיְהִ֕
–和–它是
H1961

עַ כִּשְׁמֹ֖
–当–听见
H8085

ין יָבִ֣
耶宾
H2985

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

חָצ֑וֹר
夏琐
H2674

ח וַיִּשְׁלַ֗
–和–他差遣
H7971

אֶל־
向–
H0413

יוֹבָב֙
约巴
H3103

מֶלֶ֣ךְ
王
H4428

מָד֔וֹן
玛顿
H4068

וְאֶל־
–和–向–
H0413

לֶךְ מֶ֥
王
H4428

שִׁמְר֖וֹן
示执仑

וְאֶל־
–和–向–
H0413

לֶךְ מֶ֥
王
H4428

ׁף׃ אַכְשָֽ
押沙夫
H0407

夏琐王耶宾听见这事，就打发人去见玛顿王约巴、伸仑王、押煞王，

אֶל־2 וְֽ
–和–向–
H0413

ים הַמְּלָכִ֞
–那–诸王
H4428

ר אֲשֶׁ֣
那些

מִצְּפ֗וֹן
–从–北方
H6828

בָּהָ֧ר
–在–那–山
H2022

וּבָעֲרָבָ֛ה
–和–在–那–亚拉巴
H6160

נֶגֶ֥ב
南方
H5045

נרֲ֖וֹת כִּֽ
基尼烈
H3672

וּבַשְּׁפֵלָה֑
–和–在–那–低地
H8219

וּבְנָפ֥וֹת
–和–在–高地

דּ֖וֹר
多珥
H1756

ם׃ מִיָּֽ
–从–海
H3220

与北方山地、基尼烈南边的亚拉巴高原，并西边多珥山冈的诸王；

3֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
–那–迦南人

מִמִּזְרָ֣ח
–从–东方
H4217

וּמִיָּ֔ם
–和–从–海
H3220

י וְהָאֱמֹרִ֧
–和–那–亚摩利人
H0567

י וְהַחִתִּ֛
–和–那–赫人
H2850

וְהַפְּרִזִּ֥י
–和–那–比利洗人
H6522

י וְהַיְבוּסִ֖
–和–那–耶布斯人
H2983

בָּהָר֑
–在–那–山
H2022

֙ חִוִּי וְהַֽ
–和–那–希未人
H2340

חַת תַּ֣
下面
H8478

חֶרְמ֔וֹן
黑门
H2768

רֶץ בְּאֶ֖
–在–地
H0776

ה׃ הַמִּצְפָּֽ
–那–米斯巴
H4709

又去见东方和西方的迦南人，与山地的亚摩利人、赫人、比利洗人、耶布斯人，并黑门山根米斯巴地的希未人。

וַיֵּצְא֣ו4ּ
–和–他们出来
H3318

ם הֵ֗
他们
H1992

וְכָל־
–和–所有–
H3605

חֲנֵיהֶם֙ מַֽ
他们的军营
H4264

ם עִמָּ֔
与–他们

עַם־
民–

ב רָ֕
多的

כַּח֛וֹל
–如同–沙
H2344

ר אֲשֶׁ֥
那–

עַל־
在–

שְׂפַת־
岸–
H8193

הַיָּ֖ם
–那–海
H3220

ב לָרֹ֑
–在–多
H7230

וְס֥וּס
–和–马

כֶב וָרֶ֖
–和–车
H7393

רַב־
多–

ד׃ מְאֹֽ
非常
H3966

这些王和他们的众军都出来，人数多如海边的沙，并有许多马匹车辆。

עֲד֔ו5ּ וַיִּוָּ֣
–和–他们约定了
H3259

ל כֹּ֖
所有
H3605

הַמְּלָכִ֣ים
–那–诸王
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
–那–这些
H0428

אוּ וַיָּבֹ֜
–和–他们来了
H0935

וַיַּחֲנ֤וּ
–和–他们安营
H2583

֙ יַחְדָּו
一起

אֶל־
向–
H0413

מֵי֣
水
H4325

מֵר֔וֹם
米伦
H4792

לְהִלָּחֵ֖ם
–来–争战

עִם־
与–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

פ
[段]

这诸王会合，来到米伦水边，一同安营，要与以色列人争战。
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אמֶר6 וַיֹּ֨
–和–他说
H0559

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

֮ יְהוֹשֻׁעַ
约书亚
H3091

אַל־
不要–
H0408

תִּירָ֣א
惧怕
H3372

מִפְּנֵיהֶם֒
–从–他们面前
H6440

י־ כִּֽ
因为–

ר מָחָ֞
明天
H4279

כָּעֵת֣
–如同–时候
H6256

את הַזֹּ֗
–那–这个
H2063

י אָנֹכִ֞
我
H0595

נֹתֵ֧ן
给
H5414

אֶת־
–
H0853

ם כֻּלָּ֛
他们所有
H3605

ים חֲלָלִ֖
被杀的

לִפְנֵי֣
–在–面前
H6440

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

אֶת־
–
H0853

סוּסֵיהֶם֣
他们的马

ר תְּעַקֵּ֔
你破坏

וְאֶת־
–和–
H0853

מַרְכְּבֹתֵיהֶ֖ם
他们的车
H4818

ף תִּשְׂרֹ֥
你焚烧
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
–在–火
H0784

耶和华对约书亚说：「你不要因他们惧怕。明日这时，我必将他们交付以色列人全然杀了。你要砍断他们马的蹄筋，用火
焚烧他们的车辆。」

א7 ֹ֣ וַיָּב
–和–他来了
H0935

עַ יְהוֹשֻׁ֡
约书亚
H3091

וְכָל־
–和–所有–
H3605

עַם֩
民

ה הַמִּלְחָמָ֨
–那–战争
H4421

עִמּ֧וֹ
与–他

עֲלֵיהֶ֛ם
在–他们身上

עַל־
在–

י מֵ֥
水
H4325

מֵר֖וֹם
米伦
H4792

ם פִּתְאֹ֑
忽然
H6597

יִּפְּל֖וּ וַֽ
–和–他们扑向
H5307

ם׃ בָּהֶֽ
–在–他们

于是约书亚率领一切兵丁，在米伦水边突然向前攻打他们。

וַיִּתְּנֵ֨ם8
–和–他给了–他们
H5414

יְהוָה֥
耶和华
H3068

בְּיַֽד־
–在–手–
H3027

֮ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

וַיַּכּוּם֒
–和–他们击打了–他们
H5221

יִּרְדְּפ֞וּם וַֽ
–和–他们追赶了–他们
H7291

עַד־
直到–
H5704

צִיד֣וֹן
西顿
H6721

ה רַבָּ֗
大的

וְעַד֙
–和–直到
H5704

יִםמִשְׂרְפ֣וֹת  מַ֔
米斯利弗–马体
H4956

וְעַד־
–和–直到–
H5704

בִּקְעַ֥ת
山谷
H1237

ה מִצְפֶּ֖
米斯巴
H4708

מִזְרָ֑חָה
东方
H4217

ם וַיַּכֻּ֕
–和–他们击打了–他们
H5221

עַד־
直到–
H5704

י בִּלְתִּ֥
没有
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
留下–
H7604

לָהֶ֖ם
–给–他们

יד׃ שָׂרִֽ
幸存者
H8300

耶和华将他们交在以色列人手里，以色列人就击杀他们，追赶他们到西顿大城，到米斯利弗・玛音，直到东边米斯巴的平
原，将他们击杀，没有留下一个。

וַיַּ֤עַש9ׂ
–和–他做了

לָהֶם֙
–给–他们

עַ יְהוֹשֻׁ֔
约书亚
H3091

ר כַּאֲשֶׁ֥
如同

מַר־ אָֽ
说了–
H0559

ל֖וֹ
–给–他

יְהוָה֑
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

סוּסֵיהֶם֣
他们的马

ר עִקֵּ֔
破坏了

וְאֶת־
–和–
H0853

מַרְכְּבֹתֵיהֶ֖ם
他们的车
H4818

ף שָׂרַ֥
焚烧了
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
–在–火
H0784

ס
[段]

约书亚就照耶和华所吩咐他的去行，砍断他们马的蹄筋，用火焚烧他们的车辆。

שָׁב10 וַיָּ֨
–和–他回去了
H7725

עַ יְהוֹשֻׁ֜
约书亚
H3091

בָּעֵת֤
–在–时候
H6256

הַהִיא֙
那
H1931

ד וַיִּלְכֹּ֣
–和–他夺取了
H3920

אֶת־
–
H0853

חָצ֔וֹר
夏琐
H2674

וְאֶת־
–和–
H0853

הּ מַלְכָּ֖
它的王
H4428

ה הִכָּ֣
击打了
H5221

בֶחָרֶ֑ב
–用–刀
H2719

י־ כִּֽ
因为–

חָצ֣וֹר
夏琐
H2674

ים לְפָנִ֔
以前
H6440

יא הִ֕
它
H1931

אשׁ ֹ֖ ר
头

כָּל־
所有–
H3605

הַמַּמְלָכ֥וֹת
–那–诸王国
H4467

לֶּה׃ הָאֵֽ
–那–这些
H0428

当时，约书亚转回夺了夏琐，用刀击杀夏琐王。（素来夏琐在这诸国中是为首的。）
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יַּכּו11ּ וַ֠
–和–他们击打了
H5221

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

פֶשׁ הַנֶּ֨
–那–生灵
H5315

אֲשֶׁר־
那–

הּ בָּ֤
–在–它中间

לְפִי־
–按–口–
H6310

חֶרֶ֙ב֙
刀
H2719

ם חֲרֵ֔ הַֽ
–那–毁灭

א ֹ֥ ל
不
H3808

ר נוֹתַ֖
留下
H3498

כָּל־
所有–
H3605

נְשָׁמָה֑
气息
H5397

וְאֶת־
–和–
H0853

חָצ֖וֹר
夏琐
H2674

ף שָׂרַ֥
焚烧了
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
–在–火
H0784

以色列人用刀击杀城中的人口，将他们尽行杀灭；凡有气息的没有留下一个。约书亚又用火焚烧夏琐。

אֶת־12 וְֽ
–和–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

עָרֵ֣י
城

ים־ הַמְּלָכִֽ
–那–诸王–
H4428

אֵלֶּה הָ֠
–那–这些
H0428

אֶת־ וְֽ
–和–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

ם מַלְכֵיהֶ֞
他们的诸王
H4428

לָכַד֧
夺取了
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֛
约书亚
H3091

ם וַיַּכֵּ֥
–和–他击打了–他们
H5221

לְפִי־
–按–口–
H6310

רֶב חֶ֖
刀
H2719

ים הֶחֱרִ֣
毁灭了

אוֹתָ֑ם
他们
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
如同

צִוָּ֔ה
吩咐了
H6680

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

עֶ֥בֶד
仆人
H5650

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

约书亚夺了这些王的一切城邑，擒获其中的诸王，用刀击杀他们，将他们尽行杀灭，正如耶和华仆人摩西所吩咐的。

רַ֣ק13
只是
H7535

כָּל־
所有–
H3605

ים הֶעָרִ֗
–那–城

מְדוֹת֙ הָעֹֽ
–那–站立的
H5975

עַל־
在–

ם תִּלָּ֔
他们的山丘
H8510

א ֹ֥ ל
不
H3808

שְׂרָפָ֖ם
焚烧了–它们
H8313

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

י זוּלָתִ֛
除了
H2108

אֶת־
–
H0853

חָצ֥וֹר
夏琐
H2674

הּ לְבַדָּ֖
它自己的
H0905

ף שָׂרַ֥
焚烧了
H8313

ׁעַ׃ יְהוֹשֻֽ
约书亚
H3091

至于造在山冈上的城，除了夏琐以外，以色列人都没有焚烧。约书亚只将夏琐焚烧了。

כֹל14 וְ֠
–和–所有
H3605

ל שְׁלַ֞
掠物
H7998

ים הֶעָרִ֤
–那–城

הָאֵלֶּ֙ה֙
–那–这些
H0428

ה וְהַבְּהֵמָ֔
–和–那–牲畜
H0929

בָּזְז֥וּ
抢夺了
H0962

לָהֶ֖ם
–给–他们
H1992

בְּנֵי֣
儿子们

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

רַ֣ק
只是
H7535

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

ם הָאָדָ֞
–那–人
H0120

הִכּ֣וּ
击打了
H5221

לְפִי־
–按–口–
H6310

רֶב חֶ֗
刀
H2719

עַד־
直到–
H5704

הִשְׁמִדָם֙
灭绝了
H8045

ם אוֹתָ֔
他们
H0853

א ֹ֥ ל
不
H3808

ירוּ הִשְׁאִ֖
留下
H7604

כָּל־
所有–
H3605

ה׃ נְשָׁמָֽ
气息
H5397

那些城邑所有的财物和牲畜，以色列人都取为自己的掠物；惟有一切人口都用刀击杀，直到杀尽；凡有气息的没有留下一
个。

ר15 כַּאֲשֶׁ֨
如同

צִוָּ֤ה
吩咐了
H6680

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֣
摩西
H4872

עַבְדּ֔וֹ
他的仆人
H5650

כֵּן־
如此–

צִוָּ֥ה
吩咐了
H6680

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

אֶת־
–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֑
约书亚
H3091

֙ וְכֵן
–和–如此

ה עָשָׂ֣
做了

עַ יְהוֹשֻׁ֔
约书亚
H3091

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

הֵסִ֣יר
移除
H5493

ר דָּבָ֔
事
H1697

ל מִכֹּ֛
–从–所有
H3605

אֲשֶׁר־
那–

צִוָּ֥ה
吩咐了
H6680

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
摩西
H4872

耶和华怎样吩咐他仆人摩西，摩西就照样吩咐约书亚，约书亚也照样行。凡耶和华所吩咐摩西的，约书亚没有一件懈怠不
行的。

ח16 וַיִּקַּ֨
–和–他取了
H3947

עַ יְהוֹשֻׁ֜
约书亚
H3091

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

הָאָרֶ֣ץ
–那–地
H0776

את הַזֹּ֗
–那–这个
H2063

הָהָ֤ר
–那–山地
H2022

וְאֶת־
–和–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

הַנֶּגֶ֙ב֙
–那–南地
H5045

וְאֵת֙
–和–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

אֶרֶ֣ץ
地
H0776

שֶׁן הַגֹּ֔
–那–歌珊
H1657

וְאֶת־
–和–
H0853

הַשְּׁפֵלָ֖ה
–那–低地
H8219

וְאֶת־
–和–
H0853

הָעֲרָבָה֑
–那–亚拉巴
H6160

וְאֶת־
–和–
H0853

הַ֥ר
山
H2022

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

ה׃ וּשְׁפֵלָתֹֽ
–和–它的低地
H8219

约书亚夺了那全地，就是山地、一Ā南地、歌珊全地、高原、亚拉巴、以色列的山地，和山下的高原。
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מִן־17
从–

הָהָ֤ר
–那–山
H2022

חָלָק֙ הֶֽ
–那–āĂ的
H2510

הָעוֹלֶה֣
–那–上ă的
H5927

יר שֵׂעִ֔
西珥

וְעַד־
–和–直到–
H5704

עַל  גָּדבַּ֤֙
巴Ą–迦ą
H1171

בְּבִקְעַת֣
–在–山谷
H1237

הַלְּבָנ֔וֹן
–那–利巴Ć
H3844

חַת תַּ֖
下面
H8478

הַר־
山–
H2022

חֶרְמ֑וֹן
黑门
H2768

וְאֵ֤ת
–和–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

מַלְכֵיהֶם֙
他们的诸王
H4428

ד לָכַ֔
夺取了
H3920

ם וַיַּכֵּ֖
–和–他击打了–他们
H5221

ם׃ וַיְמִיתֵֽ
–和–他杀ć了–他们
H4191

从上西珥的哈拉山，直到黑门山下黎巴嫩平原的巴力・迦得，并且擒获那些地的诸王，将他们杀死。

ים18 יָמִ֣
日子
H3117

ים רַבִּ֗
多的

ה עָשָׂ֧
做了

עַ יְהוֹשֻׁ֛
约书亚
H3091

אֶת־
–
H0854

כָּל־
所有–
H3605

ים הַמְּלָכִ֥
–那–诸王
H4428

לֶּה הָאֵ֖
–那–这些
H0428

ה׃ מִלְחָמָֽ
战争
H4421

约书亚和这诸王争战了许多Ĉ日。

א־19 ֹֽ ל
不–
H3808

הָיְתָ֣ה
有
H1961

יר עִ֗
城

ר אֲשֶׁ֤
那–

הִשְׁלִי֙מָה֙
ĉ和了

אֶל־
向–
H0413

בְּנֵי֣
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

י בִּלְתִּ֥
除了
H1115

י הַחִוִּ֖
–那–希未人
H2340

יֹשְׁבֵי֣
Ċ民
H3427

גִבְע֑וֹן
基ċ
H1391

אֶת־
–
H0853

ל הַכֹּ֖
–那–所有
H3605

לָקְח֥וּ
夺取了
H3947

ה׃ בַמִּלְחָמָֽ
–在–战争
H4421

除了基ċ的希未人Č外，没有一城与以色列人ĉ和的，都是以色列人争战夺来的。

י20 כִּ֣
因为

מֵאֵת֣
–从–
H0854

׀יְהוָה֣ 
耶和华
H3068

ה הָיְתָ֡
是
H1961

לְחַזֵּ֣ק
–来–čĎ
H2388

אֶת־
–
H0853

לִבָּם֩
他们的ď

את לִקְרַ֨
–去–Đđ
H7125

הַמִּלְחָמָ֤ה
–那–战争
H4421

אֶת־
–
H0854

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

לְמַעַ֣ן
–为了
H4616

ם חֲרִימָ֔ הַֽ
–那–毁灭–他们

י לְבִלְתִּ֥
–以至于–不
H1115

הֱיוֹת־
有–
H1961

לָהֶ֖ם
–给–他们
H1992

תְּחִנָּ֑ה
Ēē
H8467

כִּ֚י
因为

לְמַעַ֣ן
–为了
H4616

ם הַשְׁמִידָ֔
灭绝–他们
H8045

ר כַּאֲשֶׁ֛
如同

צִוָּ֥ה
吩咐了
H6680

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
摩西
H4872

ס
[段]

因为耶和华的Ĕĕ是要Ė他们ďėčĎ，来与以色列人争战，Ęę他们尽被杀灭，不ĚěĜ，正如耶和华所吩咐摩西的。

א21 ֹ֨ וַיָּב
–和–他来了
H0935

עַ יְהוֹשֻׁ֜
约书亚
H3091

בָּעֵת֣
–在–时候
H6256

יא הַהִ֗
那
H1931

וַיַּכְרֵ֤ת
–和–他ĝ除了
H3772

אֶת־
–
H0853

עֲנָקִים֙ הָֽ
–那–亚Ğğ人
H6062

מִן־
从–

הָהָ֤ר
–那–山
H2022

מִן־
从–

֙ חֶבְרוֹן
希Ġ仑

מִן־
从–

דְּבִ֣ר
ġĢ

מִן־
从–

עֲנָ֔ב
亚Ğ
H6024

֙ וּמִכֹּל
–和–从–所有
H3605

הַר֣
山
H2022

ה יְהוּדָ֔
ģ大
H3063

ל וּמִכֹּ֖
–和–从–所有
H3605

הַר֣
山
H2022

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

עִם־
与–

עָרֵיהֶ֖ם
他们的城

הֶחֱרִימָ֥ם
毁灭了–他们

ׁעַ׃ יְהוֹשֻֽ
约书亚
H3091

当时约书亚来到，将Ĥ山地、希Ġ仑、ġĢ、亚ĥĠ、ģ大山地、以色列山地所有的亚Ħğ人ĝ除了。约书亚将他们和他
们的城邑尽都毁灭。

א־22 ֹֽ ל
不–
H3808

נוֹתַ֣ר
留下
H3498

ים עֲנָקִ֔
亚Ğğ人
H6062

רֶץ בְּאֶ֖
–在–地
H0776

בְּנֵי֣
儿子们

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

ק רַ֗
只是
H7535

בְּעַזָּ֛ה
–在–迦ħ
H5804

בְּגַת֥
–在–迦Ĩ
H1661

וּבְאַשְׁדּ֖וֹד
–和–在–亚ĩ突
H0795

רוּ׃ נִשְׁאָֽ
留下了
H7604
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在以色列人的地没有留下一个亚Ħğ人，只在迦ħ、迦Ĩ，和亚ĩ突有留下的。

ח23 וַיִּקַּ֨
–和–他取了
H3947

עַ יְהוֹשֻׁ֜
约书亚
H3091

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

רֶץ הָאָ֗
–那–地
H0776

כֹל כְּ֠
–按照–所有
H3605

ר אֲשֶׁ֨
那–

ר דִּבֶּ֣
说了
H1696

֮ יְהוָה
耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

מֹשֶׁה֒
摩西
H4872

וַיִּתְּנָהּ֩
–和–他给了–它
H5414

עַ יְהוֹשֻׁ֨
约书亚
H3091

לְנַחֲלָה֧
–为–Īī
H5159

לְיִשְׂרָאֵ֛ל
–给–以色列
H3478

ם כְּמַחְלְקֹתָ֖
–按–他们的Ĭĭ
H4256

לְשִׁבְטֵיהֶם֑
–按–他们的Įį
H7626

רֶץ וְהָאָ֥
–和–那–地
H0776

שָׁקְטָ֖ה
安息了
H8252

ה׃ מִמִּלְחָמָֽ
–从–战争
H4421

פ
[段]

这样，约书亚照İ耶和华所吩咐摩西的一切ı夺了那全地，就按İ以色列Įį的Ĳğ将地Ĭ给他们为ī。于是国中ĳĴ，
没有争战了。
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